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53-iasis Colloquia numeris skirtas literatiros kanono temai. Jame publikuojami
straipsniai, parengti konferencijoje Literattiros kanono persvarstymas pokomunis-
tinése visuomenése (Literary Canon Revision in Post-Communist Societies) skaityty
pranesimy pagrindu. 2022 m. pabaigoje Vilniaus universitete susitike buvusio
komunistinio bloko $aliy literataros tyréjai dalijosi jzvalgomis apie XX a. pas-
kutinio desimtmecio politiniy permainy nulemtus literatiros kanono pokycius
Lietuvoje, Vengrijoje, Kroatijoje, Slovakijoje, Slovénijoje, Rumunijoje ir kitur.
Sig moksline diskusijg inspiravo Lietuvoje pastarajj deSimtmet] intensyviai plé-
tojami literatiros kanono tyrimai ir iSrySkéjusi panasaus istorinio likimo S$aliy
lyginamyjy kanono tyrimy stoka.

Nors pokomunistinio laikotarpio literatiiros kanono revizija minétose Salyse
turéjo nemazai panasSumy, buta ir specifiniy skirtumy, kuriuos lémé konkreciy
visuomeniy raida XX a. paskutinj — XXI a. pirmaisiais deSimtmeciais. Visoms
pokomunistinéms literatiroms teko forsuotai permastyti savo nacionaliniy ka-
nony struktiira, integruojant j ja ilga laika nutyléta tautinés diasporos Vakaruose
pavelda, reaguojant j postmodernizmo estetikos isstkius, literattros krypciy ir
zanry hierarchijos nykima. Buvusios Jugoslavijos teritorijoje vykusius nacio-
naliniy literatury kanono pertvarkos procesus papildomai paveiké Jugoslavijos
karai. Lietuviy literatiros kanono svarstymuose iki $iol dominuoja (pastaruoju
metu Rusijos karo Ukrainoje dar labiau pakurstytas) desovietizacijos klausimas.

Numeryje publikuojami straipsniai apima jvairius pokomunistiniy visuo-
meniy literattros kanono kaitos aspektus: komunistinio laikotarpio rasytojy
jamzinimo ir kiirybos vertinimo kontroversijas, literatiiros kanono ir kolekty-
vinés atminties bei istorinio pasakojimo santykj ir kt. Zurnalg pradeda Dalios
Satkauskytés svarstymas apie biografijos reikSme rasytojo kanonizacijai. Pasitel-
kusi empirinius pavyzdzius i$ Siuolaikiniy literaturos kanono debaty Lietuvoje
ir svetur, autoré parodo, kad, nepaisant XX a. antroje puséje garsiai deklaruotos
autoriaus mirties idéjos, rasytojo gyvenimo budas, moraliniai, politiniai ir kiti
pasirinkimai iki Siol stipriai veikia jo kiirybos vertinimg.

Magdalenos Garbaczik-Balakowicz straipsnyje pratesiama diskusija apie ra-

Sytojo vertinima kintanciame socialiniame ir politiniame kontekste. Nuosekliai
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atskleista Sandoro Madrai pozicijos dinamika XX a. vengry literatiiros kanone
kelia klausima, ar po rasytojo mirties iSpopuliaréjusi jo kiiryba Vengrijoje ir sve-
tur i$ tikryjy leidzia kalbéti apie jau jvykusia jo rekanonizacija.

Viliamas Nadaskay nagrinéja kontroversiska jtakingo slovaky poeto Miro-
salvo Viéleko kanonizacijos trajektorija. Straipsnio autorius kelia dviejy skirtingy
poeto vaidmeny (individualistinés lyrikos ir socialiai bei politiskai angazuotos
poezijos kiiréjo) dermés komunistinio ir pokomunistinio laikotarpio estetiniame
kanone klausima.

Kolektyvinéje Aistés Kucinskienés, Viktorijos Seinos ir Sauliaus Vasiliaus-
ko publikacijoje analizuojama dviejy sovietmeciu kanonizuoty lietuviy rasytojy
(Saloméjos Neéries ir Petro Cvirkos) vertinimo kaita posovietinéje Lietuvos mo-
kykloje. ISanalizave didelj mokomosios medziagos saltiniy korpusa, straipsnio
autoriai atskleidé, kad skirtinga minéty prosovietiniy rasytojy vertinima didziaja
dalimi lémé jy biografija. Mokykliniame literattiros kanone islikti pavyko tik
Nériai, nes jos ktryboje ir kai kuriy liudininky atsiminimuose esama prielaidy
manyti, kad poeté atgailavusi dél savo politiniy pasirinkimy.

Olgos Bartosiewicz-Nikolaev straipsnyje aprasomos pastaryjy deSimtmeciy
pastangos reinterpretuoti rumuniska sakme apie meistra Manole, kuris, siekda-
mas, kad statybos buty sékmingos, j vienuolyno sieng turéjo jmuryti savo zmona.
Tyréja parodo, kad, nepaisant iniciatyvy isSryskinti moters vaidmenj, mokyklose
8i istorija vis dar nagrinéjama is tradicinés vyriskojo heroizmo perspektyvos.

Moteriskyjy personazy interpretavimo tema pratesia Maciejus Boleslawas
Olszewskis, kurio straipsnyje analizuojama Veronikos i§ Desenicés motyvo kaita
slovény kulttiroje. IStyrus gausy literataros kuriniy korpusa, paaiskéjo, kad ilgus
metus kaip tautinio pasiaukojimo ir socialinés nelygybés kritikos simbolis trak-
tuota istorija posovietiniu laikotarpiu netenka ideologinio kruvio ir yra interpre-
tuojama pirmiausia kaip pasakojimas apie meile.

Moksliniy straipsniy skiltj baigia Antonelos Mari¢ ir Anos Cosi¢ publika-
cija apie posovietinio laikotarpio kroaty literaturoje susiformavusj antikanona.
Straipsnyje atskleidziama, kaip raSytojai, kuriy tradicines tautines vertybes i$-
juokiantys kiiriniai laikyti alternatyva patriotinei literatiirai, ilgainiui tapo Siuo-
laikinio kanono dalimi.

Sio numerio publikacijy skiltyje pirma karta skelbiamas Loretos Ma&ianskai-
tés parengtas archyvinis dokumentas — SSRS Rasytojy sajungos zurnalo Jpyxc6a
Hapodos (Druzba narodov, lietuviy k. — Tauty draugysté) redakcijoje 1963 m.
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vykusio Icchoko Mero romano Lygiosios trunka akimirkg aptarimo stenograma.
Kaip teigia publikacijos rengéja, nors i§ pirmo zvilgsnio atrodé, kad $i medziaga
nebeaktuali, taciau pasikeites politinis kontekstas, Siy dieny geopolitinés realijos
ja ir vél aktualizavo. Sovietinés ideologijos funkcionavimo ypatumai dokumen-
te atsiveria per autoriui iSsakomus priekaistus dél tuomet nepageidautos zydy
tematikos, dél socrealistinio vaizdavimo kanono neatitinkanc¢iy estetiniy pasi-
rinkimy, komunistinés dvasios stokos. Nejtikes sovietinei ideologijai $is Mero
1963 m. zurnalui /[pysxba napodos jteiktas romanas po poros mety publikuotas
pavadinimu Beunotii wax (Vecnyj Sach, lietuviy k. — Amzinas Sachas).

Siame Zurnalo Colloguia numeryije skaitytojai ras keturias mokslines re-
cenzijas apie naujausius mokslinius leidinius ir jy vieta dabarties kulturos ir
literataros lauke. Roma Bonckuté recenzuoja Gitanos Vanagaités monografija
Vaizganto asmuo ir kuryba: krik$cionybés ir modernybés squeika, skirta Juozo Tu-
mo-Vaizganto asmeniui ir kiirybai, rySkindama monografijos humanistinj lyg-
menj, nauja zvilgsnj j jau klasikai skiriamy Vaizganto kariniy interpretacijas.
Akvilé Réklaityté aptaria Antano Rybelio sudaryta, po Marcelijaus Martinaicio
mirties iSleista jvairiy jo teksty knyga Poezijos pinklés, kurioje sutelktos dau-
giausia sovietmecCiu rasytos poezijos knygy recenzijos, interpretacijos, svarsty-
mai apie poezijos meno prigimtj ir specifika. Rasa Rac¢itinaité-Pauzuoliené re-
cenzuoja Egidijos Ramanauskaités monografija Kauno hipiai: tapatybés paieskos
1966—1972, skirta XX a. 7-ojo deSimtmecio Kauno hipiy subkultarai. Ausra
Jurgutiené aptaria angly kalba isleistas lenky (2022) ir latviy (2018) literatiiros
istorijas, rySkindama naujus istorijos pasakojimo principus, kuriuos suformavo
pranciizy mokslininkai, 1989 m. ifleide pranciizy literatiiros istorijg. Sios isto-
rijos paremtos probleminiu santykiu su literattiros istorijos faktais, nevengiama

svarstyti knygy leidybos, vertimy, skaitytojy vaidmens kaitos klausimy.
AISTE KUCINSKIENE

VIKTORIJA SEINA
GITANA VANAGAITE
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Foreword

The current issue is dedicated to the theme of the literary canon and contains
articles based on papers presented at the conference Literary Canon Revision
in Post-Communist Societies. The event brought together literary scholars from
the former communist bloc countries at Vilnius University at the end of 2022
to share their insights into the changes in the literary canon in Lithuania,
Hungary, Croatia, Slovakia, Slovenia, Romania and elsewhere as a result of the
political transformations of the 1990s. The conference was prompted by the
comprehensive research on the literary canon that has been taking place in
Lithuania over the last decade and by the lack of comparative research on the
topic in countries with a similar historical past.

Although the revision of the literary canon in the post-communist period
in these countries has been similar in many aspects, specific differences can also
be observed due to the development of particular societies in the 1990s and the
early 21st century. All post-communist literatures were pressured to rethink
the structure of their national canons, integrating the long-silenced heritage of
the diaspora in the West, reacting to the challenges of postmodern aesthetics,
the blurring of literary trends and the disappearance of the hierarchy of genres.
The transformation of the canon of national literatures on the territory of the
former Yugoslavia was further affected by the Yugoslav Wars. The question
of desovietisation (recently fueled by Russia’s war in Ukraine) still dominates
discussions of the literary canon in Lithuania.

The articles in this issue cover various aspects of the changing literary canon
in post-communist societies: the controversies surrounding the commemoration
and evaluation of writers from the communist period, the relationship between
the literary canon and collective memory and historical narrative, etc. The journal
opens with Dalia Satkauskyté’s reflection on the significance of biography for
the inclusion of a writer into literary canon. Using empirical examples from
contemporary debates on the literary canon in Lithuania and abroad, the author
shows that, despite the idea of Death of the Author, which was loudly declared
in the second half of the 20th century, the writers’ lifestyle as well as their
moral, political and other choices still have a strong impact on the evaluation

of their work.
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Magdalena Garbaczik-Balakowicz’s article continues the discussion on the
evaluation of the writer in an altered social and political context. The dynamics of
Sandor Mdrai’s position in the canon of twentieth-century Hungarian literature
raises the question of whether the popularity of the writer’s work in Hungary
and abroad after his death actually allows us to speak of a renewed approach to
the writer in Hungarian literary canon.

Viliam Nédaskay examines the controversial trajectory of the influential
Slovak poet Miroslav Vélek in the Slovakian literary canon. The author of the
article raises the question of the balance between the two different roles of
the poet, who wrote individualistic verses and socially and politically engaged
poetry, in the aesthetic canon of the communist and post-communist periods.

The collective publication by Aisté Kucinskiené, Viktorija Seina and Sauliaus
Vasiliauskas analyses the change in the evaluation of two canonical Lithuanian
writers of the Soviet period, Saloméja Néris and Petras Cvirka, in the post-
Soviet Lithuanian school curricula. After analyzing a large corpus of educational
material, the authors reveal that the different reception of the above-mentioned
pro-Soviet writers was largely determined by their biography. However, only
Neéris has remained in the school literary canon, as her work and the memoirs of
some witnesses suggest that the poet regretted her political choices.

Olga Bartosiewicz-Nikolaev describes the efforts made in recent decades
to reinterpret the Romanian legend of Master Manole, who bricked his wife
into the wall of a monastery for the sake of a successful building project. The
researcher shows that, despite initiatives to highlight the role of women, the
story is still analysed in schools from the traditional perspective of male heroism.

Maciej Bolestaw Olszewski, whose article analyses the change in the
motif of Veronika of Desenice in Slovenian culture, continues the theme of
the interpretation of female characters in literature. The author argues that the
examination of a large corpus of literary works has showed that the story, which
for a long time has been treated as a symbol of national sacrifice and a critique
of social inequality, is losing its ideological weight in the post-Soviet period and
is being approached primarily as a story of love.

A publication by Antonela Mari¢ and Ana Cosi¢ on the emergence of the anti-
canon in post-Soviet Croatian literature concludes the section. The article reveals
how writers, whose works mocking traditional national values were seen as an

alternative to patriotic literature, eventually became part of the contemporary canon.
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In the section ‘Publications’, for the first time, Loreta Macianskaité
presents an archival document—a transcript of a scrutiny of Icchokas Meras’
novel Lygiosios trunka akimirkg (Stalemate), which took place in 1963 in the
editorial office of the USSR Writers” Union magazine /[pysc6a napodos (Peoples’
Freindship). According to the author of the publication, although at first glance
this material seems to be out of date, the changed political context and the
geopolitical realities of the present day have made it relevant once again. The
peculiarities of the Soviet ideology are revealed in the document through the
author’s rebuke for the then unwelcome Jewish themes, for the aesthetic choices
that did not conform to the socialist realist canon of representation, and for the
lack of communist spirit. Having failed to please Soviet ideology, the novel,
which Meras submitted to the Jpyxb6a napodos in 1963, came out a couple of
years later under the different title Beunwiii wax (Eternal Check).

In this issue, readers will also find four reviews reflecting on recent scholarly
publications and their place in the contemporary Lithuanian cultural and
literary field. Roma Bonckuté writes about Gitana Vanagaité’s Vaizganto asmuo
ir karyba: krikscionybés ir modernybés squeika (VaiZgantas’s Personality and Work:
The Interaction of Christianity and Modernity), dedicated to the personality and
work of Juozas Tumas-Vaizgantas. The author of the review highlights the
monograph’s humanistic level and a new look at the interpretation of the works
of Vaizgantas, which have already been considered classics. Akvilé Reéklaityteé
discusses Poezijos pinklés by Marcelijus Martinaitis. The book, compiled by
Antanas Rybelis and published after the death of the author, contains reviews,
interpretations and reflections on the nature and specifics of the art of poetry,
mainly written during the Soviet period. Rasa Racitinaité-Pauzuoliené reviews
Egidija Ramanauskaité’s monograph Kauno hipiai: tapatybés paiesSkos 1966—1972
(Kaunas Hippies: Searching for Identity 1966—1972) about Kaunas hippies.

Ausra Jurgutiené examines the Polish (2022) and Latvian (2018) literary
histories published in English, highlighting the new principles of narration that
the French scholars introduced in their 1989 history of French literature. The
texts are based on a problematic relationship with the facts of literary history.
The two books also discuss the issues of book publishing and translations, as

well as the changing role of readers.

AISTE KUCINSKIENE
VIKTORIJA SEINA and
GITANA VANAGAITE
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